












Finition acier
Finitura in acciaio

Stahloberfläche
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Finition pierre
Finitura in pietra
Steinoberfläche
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S E C U R I T E
D E S  A P P A R E I L S

FR
SECURITE DES APPAREILS

Correctement installé, le poêle 
à pellets SÛTI étanche évitera 
tous dégagements de fumée et 
d’odeur dans la pièce où il se 
trouve.
Tous nos poêles SÛTI sont équipés 
d’une sortie de cheminée de 
diamètre 100 permettant un
tirage naturel plus important 
de 50%. Ils sont aussi équipés 
de sondes mécaniques et 
électroniques suisses de 
température et de pression 
qui vérifient en permanence le 
bon fonctionnement du poêle. 
Une soupape sert à éviter toute 
surpression dans le corps de 
chauffe.

Sécurité enfants 
Tous les appareils SÛTI disposent 
d’une double porte, ce qui 
diminue le risque de brûlures 
chez les plus petits (la vitre reste 
cependant chaude).

IT
SICUREZZA DEGLI APPARECCHI

Installata correttamente, la stufa 
a pellet a tenuta d’aria SÛTI 
eviterà il fumo e gli odori nel 
locale in cui si trova.
Tutte le nostre stufe SÛTI sono 
dotate di un’uscita camino di 
diametro 100 che permette di 
ottenere il
50% di tiraggio naturale in più. 
Esse sono inoltre dotate di 
sensori meccanici ed elettronici 
svizzeri per il controllo della 
temperatura e della pressione, 
che verificano costantemente 
il corretto funzionamento della 
stufa. Infine, una valvola previene 
la sovrapressione nell’elemento 
riscaldante.

Tecnologia per la sicurezza dei 
bambini 
Tutti gli apparecchi SÛTI hanno 
una doppia porta, che riduce il 
rischio di ustioni per i più piccoli (il 
vetro rimane comunque caldo).

DE
SICHERHEIT DER GERÄTE

Der SÛTI Pelletofen ist luftdicht. 
Richtig installiert, wird in dem 
Raum, in dem er aufgebaut 
wird, weder Rauch noch Geruch 
freigesetzt.
Alle unsere SÛTI Öfen sind mit 
einem Schornsteinauslass von 100 
mm Durchmesser ausgestattet, 
wodurch eine 50 % höhere 
natürliche Luftzufuhr möglich ist. 
Sie sind zudem mit mechanischen 
und elektronischen Schweizer 
Temperatur- und Drucksensoren 
ausgestattet, welche die 
einwandfreie Funktion des Ofens 
permanent überprüfen. Ein 
Ventil dient zur Vermeidung von 
Überdruck im Heizelement.

Kindersicherung 
Alle SÛTI Geräte haben 
eine Doppeltür, was die 
Verbrennungsgefahr für Kinder 
reduziert (das Glas bleibt jedoch 
heiß).
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Finition acier
Finitura in acciaio

Stahloberfläche



Finition verre, blanc
Finitura in vetro bianco
Glasoberfläche, weiß
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Finition acier
Finitura in acciaio

Stahloberfläche
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Bientôtdisponible
PrestodisponibileDemnächst



schéma    p.50
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Vidéo SÛTI
« Pas de bruit »



Finition acier
Finitura in acciaio

Stahloberfläche

16



E C O L O G I E  &
E C O N O M I E

BILAN CARBONE DE
CHAUFFAGE AU PELLET

BOIS EN
DECOMPOSITION

GAZ
CARBONIQUE

CENDRES

PHOTOSYNTHESE
CO2

« Source : Propellet »
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T E C H N O L O G I E S
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G A R A N T I E M O D E  S I L E N C E

NEW
2.0
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M O D E  S I L E N C E

I - C O N N E C T



T E C H N O L O G I E S
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Thermostat SÛTI 
Gère complètement votre 
poêle SÛTI (allumage, 
extinction, programmation 
thermostatique) et en option, 
peut être relié à un système 
de relais qui contrôle votre 
chauffage central.

Termostato SÛTI 
Gestisce integralmente la
vostra stufa SÛTI (accensione,
spegnimento,  programmazione 
termostatica) e, come 
opzione, può essere collegata 
ad un sistema a relè che 
controlla il riscaldamento 
centralizzato.

SÛTI Thermostat 
Regelt Ihren SÛTI Ofen
vollständig (Einschalten, 
Ausschalten, 
Thermostatprogrammierung) 
und kann optional an ein Relais-
System angeschlossen werden, 
das Ihre Zentralheizung steuert.

Eco-stop
Fonction permettant à 
l’appareil de s’allumer ou 
de s’éteindre selon une 
température demandée du 
thermostat. 

Eco-stop
Funzione che permette 
all’apparecchio di accendersi 
o spegnersi in base alla 
temperatura impostata sul 
termostato.

Eco-Stop 
Funktion, mit der sich das 
Gerät entsprechend einer 
am Thermostat eingestellten 
Temperatur ein- oder 
ausschaltet.

G E S T I O N
THERMOSTATIQUE
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D E S I G N C O M B U S T I O N

Bientôt
disponible

NEW
2.0
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Finition verre, bordeaux
Finitura in vetro bordeaux

Glasoberfläche, bordeauxrot
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8.5kw / 9.5kw / 11kw
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Finition verre
Finitura in vetro
Glasoberfläche
p.24/p.26/p.27

p.28/p.49

Finition pierre
Finitura in pietra
Steinoberfläche

p.3

Vidéos SÛTI FR ; 
NL ; EN ; IT ; DE 
et Vidéo Sûti « 
Pas de bruit »

NEW
2.0
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OPTION

Finition verre, noir
Finitura in vetro nero
Glasoberfläche, schwarz

Sortie des fumées sur le dessus bientôt disponible
Scarico fumi sulla parte superiore disponibile a breve
Rauchabzug oben bald verfügbar

NEW
2.0
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Finition verre, noir
Finitura in vetro nero
Glasoberfläche, schwarz



Finition verre, blanc
Finitura in vetro bianco
Glasoberfläche, weiß
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Finition acier
Finitura in acciaio

Stahloberfläche

Bientôtdisponible
PrestodisponibileDemnächst



8.5kw / 9.5kw / 11kw

31

Finition acier
Socle en bois (option)

Finitura in acciaio 
Lato in legno (opzionale)

Stahloberfläche 
Holzsockel (optional)
p.11/p.14/p.29/p.32

Vidéos SÛTI FR ; 
NL ; EN ; IT ; DE 
et Vidéo Sûti « 
Pas de bruit »

NEW
2.0
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OPTION

Finition acier
Finitura in acciaio

Stahloberfläche

NEW
2.0
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Finition pierre
Finitura in pietra
Steinoberfläche
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8.5kw / 9.5kw / 11kw
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Finition verre
Finitura in vetro
Glasoberfläche

p.36

Finition pierre
Finitura in pietra
Steinoberfläche

p.10/p.33

Finition acier
Finitura in acciaio
Stahloberfläche

Vidéos SÛTI FR ; 
NL ; EN ; IT ; DE 
et Vidéo Sûti « 
Pas de bruit »

NEW
2.0



OPTION

Finition verre, noir
Finitura in vetro nero
Glasoberfläche, schwarz
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Bientôtdisponible
PrestodisponibileDemnächst

NEW
2.0
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Finition pierre
Finitura in pietra
Steinoberfläche

Bientôtdisponible
PrestodisponibileDemnächst



8.5kw / 9.5kw / 11kw
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Finition verre
Finitura in vetro
Glasoberfläche

p.8/p.12/p.41/p.42

Finition pierre
Finitura in pietra
Steinoberfläche

p.37
Finition acier

Finitura in acciaio
Stahloberfläche

p.6/p.16/p.40

Vidéos SÛTI FR ; 
NL ; EN ; IT ; DE 
et Vidéo Sûti « 
Pas de bruit »

NEW
2.0
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OPTION

Finition acier
Finitura in acciaio

Stahloberfläche

NEW
2.0
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Finition verre, noir
Finitura in vetro nero
Glasoberfläche, schwarz
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Finition verre, bordeaux
Finitura in vetro bordeaux

Glasoberfläche, bordeauxrot
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KW / m³
Capacité de chauffage en fonction

de l’isolation du domicile.
Capacità di riscaldamento in base all’isolamento 

dell’abitazione.
Heizleistung in Abhängigkeit von der Dämmung 

des Hauses.

2 - 8.5 / 210
2 - 9.5 / 257
2 - 11 / 311

2 - 8.5 / 210
2 - 9.5 / 257
2 - 11 / 311

Consommation en pellet (min/max)
Consumo pellet (min/max)
Pelletverbrauch (min/max)

8.5 kW : 500 g/h / 1.87 kg/h
9.5 kW : 500 g/h / 2.07 kg/h
11 kW : 500 g/h / 2.39 kg/h

8.5 kW : 500 g/h / 1.87 kg/h
9.5 kW : 500 g/h / 2.07 kg/h
11 kW : 500 g/h / 2.39 kg/h

Canalisable  / Canalizzabile
Kanalisierbar

OPTION
8.5 / 9.5 / 11 kw

OPTION
8.5 / 9.5 / 11 kw

Vitre auto-nettoyante (réglable)
Vetro autopulente (regolabile)

Selbstreinigende Scheibe (einstellbar)

Accumulation de chaleur
Accumulo di calore
Wärmespeicherung

Réserve de pellets
Riserva di pellet

Pelletsvorrat
+/- 20 kg +/- 20 kg

Finition  / Finitura
Oberfläche

Pierre / Pietra / Stein
Verre / Vetro / Glass Acier / Acciaio /  Stahl

Capacité bac à cendres
Capacità vassoio ceneri

Fassungsvermögen des Aschebehälters

1 semaine 
1 settimana

1 Woche 

1 semaine 
1 settimana

1 Woche 

Stockage sacs de pellets
Stoccaggio sacchi di pellet
Lagerung der Pelletsäcke

Rendement  / Rendimento
Wirkungsgrad 94.6% 94.6%

CO < 0.01 % < 0.01 %

Etanche / A tenuta d’aria
Luftdicht

Kg 200 - 250 150 - 200

Registre Ademe 7 7

Norme Eco Design A++ (39 W) A++ (39 W)

pg 24 pg 29

PERFORMANCES
PRESTAZIONI
LEISTUNGEN
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DIMENSIONS
DIMENSIONI

ABMESSUNGEN
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pg 39pg 35

KW / m³
Capacité de chauffage en fonction

de l’isolation du domicile.
Capacità di riscaldamento in base all’isolamento 

dell’abitazione.
Heizleistung in Abhängigkeit von der Dämmung 

des Hauses.

2 - 8.5 / 210
2 - 9.5 / 257
2 - 11 / 311

2 - 8.5 / 210
2 - 9.5 / 257
2 - 11 / 311

Consommation en pellet (min/max)
Consumo pellet (min/max)
Pelletverbrauch (min/max)

8.5 kW : 500 g/h / 1.87 kg/h
9.5 kW : 500 g/h / 2.07 kg/h
11 kW : 500 g/h / 2.39 kg/h

8.5 kW : 500 g/h / 1.87 kg/h
9.5 kW : 500 g/h / 2.07 kg/h
11 kW : 500 g/h / 2.39 kg/h

Canalisable  / Canalizzabile
Kanalisierbar

OPTION
8.5 / 9.5 / 11 kw

OPTION
8.5 / 9.5 / 11 kw

Vitre auto-nettoyante (réglable)
Vetro autopulente (regolabile)

Selbstreinigende Scheibe (einstellbar)

Accumulation de chaleur
Accumulo di calore
Wärmespeicherung

Réserve de pellets
Riserva di pellet

Pelletsvorrat
+/- 20 kg +/- 20 kg

Finition  / Finitura
Oberfläche

Acier / Acciaio /  Stahl 
Pierre / Pietra / Stein
Verre / Vetro / Glass

Acier / Acciaio /  Stahl 
Pierre / Pietra / Stein
Verre / Vetro / Glass

Capacité bac à cendres
Capacità vassoio ceneri

Fassungsvermögen des Aschebehälters

1 semaine 
1 settimana

1 Woche 

1 semaine 
1 settimana

1 Woche 

Stockage sacs de pellets
Stoccaggio sacchi di pellet
Lagerung der Pelletsäcke

4 sacs de / 4 bags of
4 zakken van 15 kg

Rendement  / Rendimento
Wirkungsgrad 94.6% 94.6%

CO < 0.01 % < 0.01 %

Etanche / A tenuta d’aria
Luftdicht

Kg 200 - 250 150 - 200

Registre Ademe 7 7

Norme Eco Design A++ (39 W) A++ (39 W)

PERFORMANCES
PRESTAZIONI
LEISTUNGEN
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DIMENSIONS
DIMENSIONI

ABMESSUNGEN
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1 - Trappe de visite
2 - Cheminée
3 - Brise-vent  
4 - Entree d’air de combustion
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1 - Trappe de visite
2 - Cheminée
3 - Brise-vent  
4 - Entree d’air de combustion
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INSTALLATION / DISTANCES DE SECURITE
INSTALLAZIONE / DISTANZA DI SICUREZZA
INSTALLATION / SICHERHEITSABSTÄNDE

 1000m
m

100 mm

50
 m

m
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Finition verre, noir
Finitura in vetro nero
Glasoberfläche, schwarz
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